indirilme Tarihi

17.02.2026 11:47:17

TDE 636 - OLD ANATOLIAN TURKISH Il - Fen Edebiyat Fakdiltesi - Turk Dili ve Edebiyati BoIUmu
General Info

Objectives of the Course

The main objectives of the course are to teach terminology related to the manuscript tradition in Turkish culture and to conduct linguistic analysis (transcription,
phonology, orthography, and morphology) using synchronous and diachronic methods on selected sample texts from the Old Anatolian Turkish period.

Course Contents

Reading, transcription, and linguistic analysis (phonology, spelling, and form) of manuscript texts written in Old Anatolian Turkish (Dede Korkut: Dirse Han Oglu Bogag
Han, Stiheyl G Nevbahar, Yunus Emre Divani).

Recommended or Required Reading

ERGIN, Muharrem (2024), Dede Korkut Kitabi 1-2, TDK Yayinlari, Ankara. AKAR, Ali (2024), Oguzlarin Dili, Otiiken Yayinlari, istanbul. DILCIN, Cem (2019), Mes'ud bin
Ahmed-Suheyl G Nev-Bahar, inceleme-Metin-Sozliik, Atatirk Kiltir Dil ve Tarih Yiksek Kurumu Atatiirk Kltiir Merkezi Yayini, Ankara TAVUKCU, Orhan Kemal (2022),
Y(nus Emre ve Divan'i, Vakifbank Kiltir Yayinlari, istanbul. TATCI, Mustafa (1990). Yunus Emre Divani Tenkitli Metin, Kiiltiir Bakanligi Yay, Ankara.

Planned Learning Activities and Teaching Methods

In this course, the following activities and exercises are conducted to enable students to achieve the learning outcomes required by the course: Understanding the
importance of the course and its content, Teaching terms related to the handwritten text tradition in Turkish culture with examples, Providing preliminary information
about the authors of the texts to be examined, Giving students the opportunity to prepare by selecting handwritten texts in advance, Having the text read by different
students in the classroom, Having the students transcribe the text on the board and translate it into Turkish, Examining the phonetic and orthographic features of the
text based on the transcription, Examining the phonetic and morphological features of the words in the text using diachronic and synchronic methods, Evaluating the
information, sentences, and words in the examined text from the perspective of Turkish culture, supporting with current examples, Frequently using the question-and-
answer method in the lesson, Specifying the author of the text to be studied the following week, Answering students' questions about previous topics at the beginning
of each week's lesson, Assigning homework related to the following topics or applications each week, Relating to the topics discussed. General assignments related to
(concepts, events, people, etc.), Discussion and evaluation of completed assignments, Providing feedback on exams, Individual meetings with students outside of class
regarding topics they don't understand or want to discuss, Assigning individual work to students if requested. In addition, the methods used in this course are: 1.
DIRECT INSTRUCTION 2. PROBLEM SOLVING 3. DISCUSSION 4. DEMONSTRATION-AND-DOING

Recommended Optional Programme Components

In addition to the provided notes, textbooks, and suggested assignments, students are offered additional resources. The following resources are also recommended:
KOPRULUZADE, Mehmet Fuad (1919, 2003). Tuirk Edebiyatinda ilk Mutasavviflar, Akcag Yay., Ankara. AKAR, Ali (2012), Turkiye Turkgesinin Kurulusu ve Yunus Emre,
Tark Yurdu, Yunus Emre Ozel Sayisi (S. 297), s. 58-61. KARATAS, Mustafa (2021), “Yunus Emre'nin Tiirkcesinde Bilissel S6z Varligi”, Vefatinin 700. Sene-yi Devriyesinde
Uluslararasi Yunus Emre ve Diinya Dili Tirkge (YU-DIL) Bilgi S6leni (07-09 Mayis 2021, Eskisehir) Bildirileri, s. 229-258. MIDTERM + FINAL: ERGIN, Muharrem (1997),
Dede Korkut Kitabi, Bogazici Yayinlar, istanbul. [AKTARMA]

Dersi Veren Ogretim Elemanlari

Dr. Ogr. Uyesi Ibrahim Ethem Ozkan Assoc. Prof. Dr. Mustafa Karatas

Program Outcomes

1. Knows the basic concepts and terminology related to the handwritten text tradition in Turkish culture.

2. With prior preparation, they can read handwritten texts written during the Old Anatolian Turkish period, and can transcribe and translate these texts into
modern Turkish.

3. These texts can be analyzed diachronically and synchronically using linguistic methods (phonology, orthography, morphology), and the phonetic and
morphological characteristics of the period can be demonstrated and explained.



Weekly Contents

Order Preparationinfo

1

2

3 Before the lesson, the epic of Bogach Han, son of Dirse Han,
from the Dede Korkut Stories is read from the manuscript and
transcription, and a linguistic analysis is conducted on it.

4

5

6  Before the lesson, the story of Stiheyl G Nevbahar is read from
handwritten and transcribed texts, and a linguistic analysis is
conducted.

7  Before the lesson, the story of Stiheyl G Nevbahar is read from
handwritten and transcribed texts, and a linguistic analysis is
conducted.

8

9

10 Before the lesson, a selected poem by Yunus Emre is read from
the manuscript, and its transcription and linguistic analysis are
performed.

11 Before the lesson, a selected poem by Yunus Emre is read from
the manuscript, and its transcription and linguistic analysis are
performed.

12 Before the lesson, a selected poem by Yunus Emre is read from
the manuscript, and its transcription and linguistic analysis are
performed.

13 Before the lesson, a selected poem by Yunus Emre is read from
the manuscript, and its transcription and linguistic analysis are
performed.

14 Before the lesson, a selected poem by Yunus Emre is read from
the manuscript, and its transcription and linguistic analysis are
performed.

15

Workload

Activities Number

Ara Sinav Hazirlik 1 2,00
Vize 1 2,00
Final 1 2,00
Final Sinavi Hazirlk 1 2,00
Ders Oncesi Bireysel Calisma 10 4,00
Bitlinleme 1 2,00
Odev 10 4,00
Ders Sonrasi Bireysel Calisma 10 4,00

Laboratory TeachingMethods Theoretical

Introduction, Getting to know
each other: Information about
the purpose, importance,
delivery, methods, resources,
and exams of the course.

Basic concepts and terms
related to the manuscript
tradition in Turkish culture.

Textual Analysis: Dede Korkut
Stories (Dirse Han Oglu Bogag
Han Destani)

Textual Analysis: Dede Korkut
Stories (Dirse Han Oglu Bogac
Han Destani)

Textual Analysis: Dede Korkut
Stories (Dirse Han Oglu Bogag
Han Destani)

Textual Analysis: Stheyl G
Nevbahar

Textual Analysis: Stheyl U
Nevbahar

Midterm Exam

Exam Evaluation Answering the

exam questions Discussing the
mistakes made

Textual Analysis: A Poem by
Yunus Emre

Textual Analysis: A Poem by
Yunus Emre

Textual Analysis: A Poem by
Yunus Emre

Textual Analysis: A Poem by
Yunus Emre

Textual Analysis: A Poem by
Yunus Emre

Evaluation of the Period

PLEASE SELECT TWO DISTINCT LANGUAGES

Practise



Assesments

Activities Weight (%)
Ara Sinav 40,00
Final

60,00



Tirk Dili ve Edebiyati Béltimii / TURK DiLi VE EDEBIYATI X Learning Outcome Relation

P.0. P.O. P.O. P.O. P.O. P.O. P.O. P.O. P.O. P.O. P.O. P.O. P.O. P.O. P.O. P.O. P.O. P.O. P.O. P.O. P.O.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 1 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21

LO. 1 2 2 2 2 5
L.O. 2 2 2 2 2 5
2

L.O 2 2 2 2 5
3

Table

P.O.1: Tirk dilinin ilk yazill belgelerinden giiniimiize kadar gelen devreleri kronolojik olarak, eserleriyle birlikte bilir.
P.0.2: Halk edebiyati ve kdilttir( ile ilgili konularda gerekli bilgi ve birikime sahip olur.

P.O.3: Alanwyla ilgili problemleri tespit eder.

P.0.4: Tespit edilen problemlerin ¢oziimiine yonelik gerekli verileri toplar.

P.O.5: Elde ettigi verilere gore sonuclari yorumlar.

P.O.6: Eski Turk Edebiyatinin Arap harfli manzum ve mensur eserlerini okur, aciklar.

P.0.7: YeniTurk diliile ilgili donemlere ait metinlerde; kelime tahlili, climle tahlili ve kelime etimolojisi yapar.
P.O.8: Eski Turk dili ile ilgili ddnemlere ait metinlerde; kelime tahlili, ciimle tahlili ve kelime etimolojisi yapar.

P.0.9: Edebi metin ¢oziimlemeleri yapar.

P.O. P.O. P.O.
22 23 24

P.0.10: Yeni Turk Edebiyatinin kapsadigi edebi donem, metin ve edebiyatgilarin dzelliklerini tam olarak bilir; bu dénemlerde yazilmis yapitlari

cozUmler; karsilastirmali tartismalar yaratar.

P.0.11: Alaniyla ilgili karsilastigi problemlerin ¢6ziimiinde bilgisayar teknolojilerini kullanir.

P.0.12: lgialaninda veya toplumun diger kesimleriyle sozlii ve yazili iletisim olanaklarini kullanarak profesyonel diizeyde elestirel olarak iletisim

kurabilir.
P.O0. 13: Bir yabana dil kullanarak alana ait konularda meslektaslariyla iletisim kurabilir.
P.O.14: Alaniyla ilgili calismalara katilir.
P.0.15: Mesleki gelismeleri izler ve bu gelismelere katki saglar.
P.0.16: Disiplin ici ve disiplinler arasi takim calismasi yapar.

P.0.17: Sahada derleme, gézlem ve anket calismalari yapar.

P.O0. 18: Alaniyla ilgili edindigi kuramsal ve uygulamali bilgileri; egitim-6gretim, arastirma ve topluma hizmet alanlarinda kullanir, ¢éztimler ve

uygular.
P.0.19: Yasam boyu 6grenmeye iliskin olumlu tutum gelistirir.
P.0.20: Alaniyla ilgili sosyal, kiilttrel ve sanatsal etkinliklere katilir ve bu tur etkinlikleri diizenler.

P.0.21: Alaniyla ilgili yaptigi calismalart ilgili kisi, kurum ve kuruluslarla paylasir.

P.0.22: Beseri bilimler alaninda sosyal, kilttrel haklarin evrenselligini destekler, sosyal adalet bilinci kazanir, tarihi ve kiltiirel mirasa sahip cikar.

P.0.23: Kalite yonetim ve slreclerine uygun davranir ve katilir.
P.0.24: Bilimsel bilgiyi acik ve yetkin bicimde aktarabilir.

L.O.1: Turk kdlttrindeki el yazma metin gelenegi ile ilgili temel kavram ve terimleri bilir.

L.O.2: Eski Anadolu Tirkgesi doneminde yazilmis el yazmasi metinleri nceden hazirlanmak kaydiyla okuyabilir, bu metinlerin ceviri yazisini ve

Turkiye Turkcesine aktarmasini yapabilir.

L.O.3: Bu metinleri tizerinde art zamanli ve es zamanl bir yontemle dil incelemesi (ses, yazim, bicim) yapabilir ve donemin ses ve bicim &zelliklerini

gosterip agiklayabilir.
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